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1.      Pravni status  kupca 
 
1.1 Sa početkom registracije i zaključivanjem ovog  kupoprodajnog ugovora, kupcu  je odobrena kupnja i prodaja naših  proizvoda i 
proizvoda naših  povezanih tvrtki. 
1.2 Kupac  je  samostalni poduzetnik. On djeluje u svoje ime i za svoj račun. Kupac isključivo sam odgovara za praćenje poreznih 
pravila, trgovačkih pravila i pravila struke vezanih uz njegovu aktivnost . 
 
2. Komercijalni rad kupca 
 
2.1 Kupnju i prodaju naših proizvoda kupac vrši isključivo u  svoje ime i u okvirima svoje komercijalne aktivnosti. 
 
2.2. Kupac  može u okvirima svojih aktivnosti vezanih za naše društvo, izgraditi prodajnu organizaciju. Iz prihoda svoje prodajne 
organizacije (sponzorirani zastupnik) , Kupac  ima pravo na bonus isplatu u skladu sa trenutnim marketinškim planom. Marketinški 
plan koji je pravovaljan, je sastavni dio ovog ugovora 
 
2.3. Pravo na bonus iz prodajne organizacije   ostvaruje se sa potpunom i konačnom isplatom ( bez opoziva ili bilo kakvih radnji 
vezanih za ukidanje ugovora) cijene proizvoda prema distributeru. Izračun bonusa  i isplate bonusa na promet prodajne 
organizacije zastupnika,obračunavaju se i isplaćuju svakog 15.slijedećeg mjeseca  . 
 
2.4 Primjedbe na obračun  isplate bonusa moraju se  dostaviti u  pisanom obliku u roku petnaest dana  od primitka obračuna 
bonusa, inače se smatra da je obračun pravovaljan i odobren. 
 
2.5 U obračun isplate bonusa  ulazi i obračun  poreza  na promet, pod uvjetom da kupac ima pravo na oslobađanje od poreza na 
promet, o čemu  nas mora pravovremeno obavijestiti. 
 
2.6 Mi smo ovlašteni obračunati sva naša potraživanja tj. sve  ostale otvorene zahtjeve  iz poslovnog odnosa sa kupcem, sa 
postojećim zahtjevima ili  novonastalim zahtjevima od strane kupca na dodatak bonusa i iste zadržati kao sigurnost. Kupac se 
odriče u našu korist - u mjeri dopuštenoj zakonom - založnog prava i prava na prijeboj , osim ako su tvrdnje kupca  opravdane ili 
pravno valjane. Kupac nema pravo prenijeti svoje pravo iz ugovorenog odnosa s nama ili ga dati u zalog. 
 
3. Promotivne aktivnosti kupca 
  
3.1 Kupac  se obvezuje  da će se ograditi od svih nezakonitih  radnji i nezakonitih  normi ponašanja. Kupac može naše proizvode 
prodavati samo u zemljama gdje postoj naš  ogranak, time da  može prodavati samo proizvode koji su odobreni  za prodaju. 
 
3.2 U slučaju da  smo pozvani  na odgovornost od strane trećih osoba, zbog kršenja zakonskih odredbi od strane kupca, kupac u 
ovom slučaju odgovara za sve nastale troškove (pristojbe, sudske troškove, odgovornost za štetu nastalu prema trećim osobama), i 
druge nedostatke (primjerice: gubitak prihoda, nazadak ili narušen ugled).  
Kupac je dužan  u slučaju postavljanja zahtjeva od strane trećih osoba prvenstveno  osloboditi nas od zahtjeva trećih osoba. 
 
3.3 Kupac se obvezuje da neće na bilo koji način zloupotrijebiti ili oštetiti podatke dostupne putem naše e-mail adrese  ili web 
stranica (domene), da neće u svoju korist iskorištavati  ili objavljivati dokumente  sa našim imenom kompanije, robne marke, 
identifikacijskim oznakama tvrtke ili oznakama proizvoda  ili  njihovih dijelova, koje mi ili naše povezane tvrtke  koriste, da neće 
proizvesti ili dati proizvesti proizvode sa naprijed navedenim oznakama. Ove obveze vrijede i nakon raskida ugovora. 
 
4. Ostalo 
 
4.1 Imamo pravo promjene općih uvjeta poslovanja,  promjene marketinškog  plana, kao  i pravo da se  ovaj ugovor u bilo koje 
vrijeme prilagodi  s budućim učinkom, promjenljivim  potrebama tržišta ili konkurentne situacije). Promijenjene odredbe su na snazi 
u budućnosti ako kupca u pisanom obliku obavijestimo o tim promjenama (pismom, faxom ili mailom). Kupac ima u slučaju 
promjena pravo na otkaz ugovora koji može iskoristiti  u roku od dva tjedna od primitka obavijesti, ukoliko se ne slaže sa nastalim 
promjenama. 
 
4.2. S nama povezane tvrtke su sve tvrtke, koje su članovi NWA –grupe 
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5. Završne odredbe 
 
5.1. Ako je bilo koja odredba ovog ugovora nevažeća,valjanost ostalih odredbi neće se promijeniti. Stranke se obavezuju zamijeniti 
nevažeću odredbu s važećom   odredbom  koja postiže željeni ekonomski uspjeh ništave odredbe.  Usmeni dodaci ugovoru ili 
usmeni sporazumi nisu valjani.  Izmjene ili dopune ovog ugovora moraju biti u pisanom obliku. To vrijedi i za izmjenu odredbe 
prethodne rečenice. 
 
 
5.2. Mjesto  izvršenja  naše obveze isporuke , kao i mjesto ispunjenja ugovorne obveze kupca, osobito  obveze plaćanja, je sjedište 
naše tvrtke. 
 
5.3  Isključiva nadležnost za sve sporove proizašle iz ovog ugovora, uključujući i  proizašle poslovne transakcije - u mjeri 
dopuštenoj zakonom – je  prema sjedištu naše tvrtke. Isto vrijedi za kupca kojemu je sjedište ili uobičajeno boravište u inozemstvu 
ili je nakon zaključivanja ugovora promijenio ili  preselio svoje sjedište ili uobičajeno boravište  ili ako mjesto sjedišta  ili uobičajenog 
boravište u vrijeme tužbe  nije poznato. 
 
5.4. U slučaju spora primjenjuje se hrvatsko pravo.  
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 


